
PROTOKOL POSWIECONY USTAWIE O SZKOLNICTWIE 
CUDZOZIEMCOW, ICH JEZYKACH I KULTURACH, W 

GODINACH POZAPROGRAMOWYCH.  
 
 
Jednym z priorytetow Departamentu Edukacji w Katalonii jest utworzenie osrodkow w 
ktorych mozna wykladac sposoby wspolzycia wspoldzialania i sumowac wszystkie 
pozytywne cechy wszystkich kultur,tam gdzie jest to mozliwe.Poza tym ma na celu 
ulatwienie uczniom-cudzoziemcom integracje w tym panstwie,w zadnym wypadku nie 
chce dopuscic do utrudniania zintegrowania sie,a takze w ani jednym momencie 
eliminowania bagazu doswiadczen jezykowych i kulturowych kazdego z uczniow. 
 
Jedna z lini dzialania jest ulatwianie chlopcom i dziewczeta z obcych 
krajow,zapoznanie sie z kulturami i jezykami aby mogli doceniac bagaz doswiadczen 
jezykowych i kulturowych i aby mogli to wszystko wprowadzac w tutejsze 
spoleczenstwo. Chce takze otworzyc warunki na ulatwienie spojnosci spolecznej. 
 
W tym charakterze dzieki Departamentowi Edukacji poszerzy sie srednia wykladow i 
profesorowie beda mogli wykorzystac w sferze pedagogicznej potencjal jezykowy we 
wszystkich szkolach Katalonii.Dzieki temu wszyscy uczniowie beda mogli podchodzic 
do innych jezykow i kultur z szacunkiem i uswiadomia sobie ze nie istnienieje podzial 
na jezyki i kultury bardziej,lub mniej wazne,ze zanik ktoregos z jezykow oznacza duza 
strate dla bogactwa jezykowego calej ludzkosci.;dobrze by bylo,zeby wszyscy wiedzieli 
ze jezyk katalonski pochodzi od wielu innych jezykow i skad biora one swoj 
zalazek.Sumujac celem jest aby wszyscy studiujacy wiedzieli o wartosci bagazu 
jezykowego i kulturowego, i ze pochodzi od 150 roznych obszarow i ze na pewno 
nawiazuje do bogactwa co najmniej 250 jezykow.Wiedzac o tych wartosciach bedziemy 
pracowac nad jak najlepszym przyjeciem. 
 
W tych realiach tak bogatych i szerokopojetnych nalezy ustosunkowywac sie do 
uczniow w taki sposob aby mogli oni poglebiac jezyki i kultury od ktorych pochodza, 
ale niech dobrze wiedza ze jest to ich wlasny i dowolny wybor,zwracanie sie  do 
uczniow ktorzy przybyli z roznych obszarow socjojezykowych (zob.aneks 1) 
 
Poza tym jest pewne ze funkcjonalnosc procesow integracji socjalnej dla osob ktore 
przybyly do Katalonii jest zalezne od checi i uczestnictwa miedzy administracja i 
intytucjami zajmujacymi sie cudzoziemcami,uczestnictwo i wspoldzialanie z tymi 
organizacjami moga miec istotne znaczenie w praktycznej integracji tych osob 
przybylych do tego panstwa.  
 
Dla umozliwienia poznania tych jezykow i kultur Departament Edukacji i instytucje 
ktore sa zainteresowane organizowaniem wykladow,stworza warunki wspoldzialania, 
ktore beda mialy nastepujace ustanowienia:   
 
Od Departamentu Edukacji, 
 
1.Ulatwiac organizowanie centrow wykladowczych w godzinach pozaprogramowych 
(od poniedzialku do piatku),klas dla uczniow ktorzy chca nauczyc sie jezykow i kultur 
skad pochodza(amazonski,arabski,chinski,rosyjski,rumunski ,malajski...) 



Centra te beda polecane przez Departament Edukacji,zaleznie od ilosci uczniow 
zarejstrowanych w danym obszarze (wyklady beda udostepnione dla wszyskich). 
Ksztalt wykladow skonkretuje sie na zebraniu z organizacja. 
 
2. Dla pewnosci powodzenia akcji edukacyjnej tych centrow wykladowczych Katalonii 
i wykladow jezykow z tych czesci swiata z ktorych one pochodza, zaproponowac 
ksztalcenie specyficzne dla profesorow, ktorzy beda wykladac w nastepujacy sposb: 
 
 
• Kurs roczny gdzie sie ulatwi informacje o jezyku i kulturze katalonii,i co do 

systemu edukacji, konkretnej znajomosci dochodzenie do wiedzy poprzez cele, 
wartosci, ocenianie uczniow. 

 
• Kursy jezyka i kultury katalonskiej dla profesorow ktorzy nie znaja wystarczajaco 

jezyka katalonskiego, z darmowym ich przyjmowaniem do Oficjalnych Szkol 
Jezykowych, albo Stowarzyszen Normalizacji Jezykow. 

 
• Realizacja sesji prac wsplnych z profesorami roznych jezykow w celu polepszania 

poziomu edukacji. 
 
3.Ulatwienie materialow dwujezycznych (katalonski/inne jezyki) dla opracowywania 
ich w klasach. 
 
4.Zaproponowac te wyklady jezykow i kultur reszcie uczniow szkol podstawowych i  
ponadpodstawowych (6-16 lat) niezaleznie skad pochodza, dla zainteresowanych. 
 
5.Ustanowic wyklady poza godzinami programowymi, jako nastepna dzialalnosc 
pozaprogramowa. Propozycja dzilalnosci,poprzez to co robi kazde centrum,bedzie 
musiala byc zaakceptowana przez Rade Szkolna,i bedzie uwzgledniona w programie 
rocznym. 
 
Od instytucji i stowarzyszen zainteresowanych w organizowaniu tych klas, 
 
1.Ulatwienie znalezienia profesorow, ktorzy maja latwosc w organizowaniu klas i 
zapewnienie im wynagrodzenia. Profesjonalizm tych profesorow musi byc 
porownywalny z profesjonalizmem profesorow z Katalonii. 
 
2.Zapewnic podreczniki i inne materialy dydaktyczne i orientecje metodyczne i ich 
sposob dzialania, oprocz materialow ktore moze zapewnic Departament Edukacji. 
 
3.Gwarantowac dobre dzialanie i uzywanie wolnych miejsc i centrow edukacji gdzie 
beda odbywac sie wyklady (uzywanie klas materialow dydaktycznych juz istniejacych i 
innnych aspektow porownywawczych) zgodnie z ustawami w kazdym centrum. 
 
4.Byc odpowiedzialnym za koszty ktore moga byc ocenione jako bardzo potrzebne i 
uzasadnione przez dzialalnosc centrum wykladowczego (ubezpieczenia itd..) 
 
5.Prezentowanie propozycji rocznych dzialania (celow, wartosci, szacowanie i metody), 
wyspecyfikowanie mozliwych obszarow iterwencji. 
 



6.Podzilenie uczniow i latwosc docierania do list uczniow dla dyrekcji i Departamentu 
Edukacji. 
 
7.Podsumowanie roczne dokonywanych dzialan zgodnie z propozycjami dla 
Departamentu Edukacji, co sie ulatwi dla DGOIE (SGLICS) 
 
8.Reklamowanie wykladow rodzinom uczniow. 
 
Od centrum szkolnego ktore zaakceptuje te dzialalnosc, 
 
1.Akceptacja dzielalnosci w radzie szkolnej i wprowadzenie w programie rocznym 
dzialalnosci pozaprogramowe centrum. 
 
2.Ulatwienie wolnych miejsc dla mozliwych wykladow. 
 
3.Ulatwianie materialow dydaktycznych i technologicznych. 
 
4.Ulatwianie w formie pisemnej dla instytucji organizacyjnych i dla profesorow ktorzy 
utworza klasy w centrum, aspekt funkcjonowania ktory bedzie pozyteczny,jako zasada 
funkcjonowania przez uzywanie wolnych sal dla wszyskich (otwieranie i zamykanie 
drzwi) kolaboracja innych osob. 
 
Dla kontrolowania tych wykladow utworzy sie komisje skladajaca sie z reprezentantow 
z kazdej ze stron.Ta komisja bedzie sie zwolywac co jakis czas, i na koniec roku 
szkolnego bedzie obradowac w sprawie dzialan i sformuluje propozycje ktore beda 
pozyteczne dla kontynuacji. 
 
 

ANEKS  NR. 1 
 

ZAZNAJOMYWANIE SIE Z JEZYKIEM PRZEZ UCZNIOW-
CUDZOZIEMCOW W KATALONII. 

 
W momencie stworzenia dobrego systemu edukacji dla cudzoziemcow jest bardzo 
wazne, abysmy wiedzieli i doceniali bagaz jezykowy i kulturalny. Musimy ich 
zrozumiec, i chcemy zeby wiedzieli ze dla nas tez sa wazne ich jezyki i kultury. Z tego 
powodu zaproponujemy wam zblizenie sie do realiow jezykowych tych czesci Katalonii 
gdzie znajduje sie najwiecej uczniow (aktualnie w naszym systemie edukacji mamy 
uczniow ktorzy przybyli ze150 panstw). 
Ta informacja tez musi byc pozyteczna dla zapoczatkowania i uswiadomi autentyczna 
waricje jezykow ktore przybyly z innych krajow i dla zaznajomienia jakie sa to jezyki 
ktorymi sie tu mowi. 
Nalezy wiedziec ze: 
 
• Roznorodnosc jezykow ktora czasami jest nizauwazalna przez struktury danego 

obszaru. 
 
• Znikoma znajomosc jezykow trudnych do rozpoznania prowokuje czasami brak 

samoidentyfikacji. 
 



• Mozliwosci dla czesci uczniow, ktorzy przybeda z czesci wielojezycznych i beda 
miec wiecej niz jeden jezyk w rodzinie. 

 
• Roznorodnosc tego samego jezyka. 
 
W kontynuacji damy wam teraz jedne z przykladow, z 25 obszarow z najwieksza iloscia 
uczniow w naszym systemie edukacji. Beda uporzadkowani w sposob od najwiekszej 
do najmniejszej ilosci uczniow tej samej narodowosci w momencie zakonczenia roku 
szkolnego 2003-2004. Wylaczylo sie z tego porzadku Senegal i Gambie. 
 
 
MAROKO 
 
 
Jezyk arabski.Rozumiemy przez arabski: arabski standardowy nowoczesny, dla 
wszystkich obszarow ktore sie identyfikuje z jezykiem arabskim ( ktory sie wyklada w 
szkolach i uzywa w dokumentach formalnych, jest powszechny w srodkach 
komunikacji – slownej i- pisemnej), i arabski dialektyczny( trzeba wiedziec ze te 
roznorodnosci regionalne moga byc niezrozumiale miedzy nimi). 
W Maroku arabski powszechnie uzywany nazywa sie darija , w srodowisku religijnym 
we swzystkich panstwach muzulmanskich uzywa sie arabski klasyczny. 
 
Berber lub jezyk amaziga. Jezyk ( lub jezyki ) z rodziny afrykoazjatyckiej ktory nie 
nalezy do grupy semickiej ( 12 miliono mowiacych, 40% mieszkancow ). Algeria ( 7 
milionow, 25 % ), Tunezja,  Mauretania, Libia , Egipt, Burkina Faso, Nigeria, Mali (ma 
swoje oficjalne uznanie ). Pod tym wzgledem wlaczymy rifeny ( tarif ), beraber o 
tamazig ( ten ostatni jest jezykiem ogolnym), taicielt ( znany w jezykach arabskich 
zfrancuszczonych (cheelha i chleuh ).Poza tym w Algerii mowia w kabilenk ( takbailit 
), taiciwit i tamzabit. Sposob mowienia jest rozpoznawalny poprzez tamakek, 
unikalny jezyk zachowany w starozytnym pismiennictwie ( tifinag ). 
 
 
EKWADOR 
 
Hiszpanski jest jezykiem oficjalnym. 20 % mieszkancow mowi jednym z 12 jezykow 
indianskich tubylcow. ( Ekwador ma nieco wiecej niz 11 milionow mieszkancow ). 
Z jezykow indianskich tubylcow jezykiem najbardziej rozwinietym jest kuitciua ( 
mowi nim 700 tys. mieszkancow Ekwadoru ). 
 
COLUMBIA 
 
Jezykiem oficjalny jest jezyk hiszpanski. Jedynie 2% mieszkancow sa indianskimi 
tubylcami. ( Kolumbia ma 35 milinow mieszkancow ). Z jezykow indianskich nalezy 
wyroznic tciebcia ( 200 tys. mowiacych), karib (20 tys. mowiacych ), kitciua, arawak , 
nalezy dodac pewna odmiane angielskiego ( 50 tys. mowiacych ). 
 
ARGENTYNA 
 
Hiszpanski jest jezykiem oficjalnym, ktory ma wplywy od innych jezykow imigrantow, 
ktorzy przybyli z Europy ( wloski, galicjanski, katalonski, polski, rosyjski, niemiecki, 



..),jeszcze do tej pory niektorzy mowia tymi jezykami( np. jest wazna ilosc osob ktore 
mowia po katalonsku ). Niektorzy mowia jezykiem guarani, kiciua albo araukan ( 
2,8% mieszkanco Argentyny ). Na poludniu Argentyny,  w Patagonii, znajduje sie 
nieliczna kolonia mowiacych galickim ( jezyk celtycki z Wielkiej Brytanii ). 
 
PERU 
 
Hiszpanski jest jezykiem oficjalnym. 5 milionow mieszkancow mowia jezykiem 
kitciua ( byl jezykiem oficjalny w latach 1975-1979 ) i prawie 600 tys. aimara. Peru 
ma mniej wiecej 12 milonow mieszkancow.  
 
 
RUMUNIA 
 
Oprocz rumunskiego ( tez mowi sie tym jezykiem w Moldawii i w mniejszosci na 
Ukrainie, w Serbii, Wegrzech i w Bulgarii ),tez mowia co niektorz po wegierku ( 
10% mieszkancow :2 miliony mieszkancow Rumunii ) , niemiecki ( 150 tys. ), 
ukrainski ( 100 tys. )  i w mniejszosci serbochorwacki, tatarski, slowacki, turecki, 
rosyjski, bulgarski, polski, czeski, galgaski, i grecki. 
 
 
CHINY 
 
Chinski jest jezykiem oficjalnym Chin (panstwo ktore ma 1 miliard mieszkancow ), 
chociarz mowi sie tez 50 roznymi jezykami wiecej (np.zuang, mowi sie przy granicy z 
Wietnamem, jest jezykiem prawie 14 milionow osob ). Jezyk ktory nazywamy chinskim 
sklada sie z roznych dialektow, ktore zazwyczaj nie maja zadnych podobienstw. 
Chociaz nie sa podobne w wymawianiu, istnieje tylko jeden system dla wszystkich 
rodzajow chinskiego, to wszystko jest stworzone po to aby jezyki te byly odczytywalne 
dla wszyskich. Chinczycy oryginalni nazywaja sie hanksami,reprezentuja 90% 
mieszkancow. 
 
Aktualnie w szkolach wyklada sie jezyk putongua ( jezyk dla  wszystkich ).Jest 
jezykiem standartowym nowoczesnym na bazie dialektu mandarynskiego z Pekinu, 
jest oficjalny w calych Chinach od 1917.Oprocz mandarynskiego ( ma rozne dialekty ), 
maja rozne rodzaje jezykow na poludniu ( czasami nazywamy je po prostu dialektami ): 
wu (wybrzeze centralne ), min ( Tajwan i Fudzijan ), kantonez lub yue (Guandong, 
Guangci, wybrzeze poludniowe i srodkowe ), ciang ( Hunan ), Gan ( Jangci i na 
poludniowym wschodzie Hubei ) i Hakka (poludnie Chin ). 
 
 
REPUBLIKA DOMINIKANSKA 
 
 Hiszpanski jest jezykiem oficjalnym. Z 9 milionow mieszkancow, tylko 200 tys. 
mowia innym jezykiem ( imigranci haitanscy , ktorzy mowia jezykiem na bazie 
francuckiego ). 
 
 
 
 



GAMBIA I SENEGAL 
 
W Gambii jezykiem oficjalnym jest jezyk angielski, chociaz mowi sie tam okolo 20 
jezykami. W Senegalu jezykami oficjalnymi sa francuski, i wolof , chociaz mowi sie 
okolo 40 jezykami. 
 
W czesci zachodniej w Afryce Subsacharianskiej , znajdziemy jezyki mande. Niektore 
z tych jezykow sa bambara, malinke, diula, mende, kpeles, susu, soninke, ( znany 
tez pod nazwa sarakole, sarahule, serahuli, marka..., ma wiecej niz 100 tys. 
mowiacych w Gambii ) i manding (500 tys mowiacych w Gambii i wiecej jak 1 milion 
w calej czesci: Gwinea Bisau i jedna z czesci Senegalu ). Jest normalne znalezc 
soninkes dwujezyczne (soninke-manding ). 
 
W tej czesci mowi sie tez jezykami z czesci atlantyckiej z rodziny jezykowej 
nigeryjskokongolskiej. Ful mowi 25 milionow osob w jednej z czesci Afryki ( od Nilu 
do Atlantyku ) i mowi nim 20% mieszkancow Senegalu i 15% Gambii. Wolof jest 
jezykiem ktory uzywa najwiecej osob w Senegalu ( z 35 % mieszkancow i 
porozumiewaniu sie w srodkach przekazu (radio i telewizja) uzywany przez wiecej niz 
13 % gambijczykow ( wyklada sie w szkolach gambijskich ).Ful i Wolof sa jezykami 
otwartymi ( zostawiajac obok europejskie ) ktore  sa najbardziej uzywane w tej czesci. 
 
 
BOLIWIA 
 
Jezykami oficjalnymi sa hiszpanski ( z 8 milionow mieszkancow Boliwii, wiekszosc 
potrafi zrozumiec ten jezyk, chociaz tylko 3,5 miliona uzywaja go jako jedynego ), 
kitciua lub runasimi ( ktorymi mowi wiecej jak 2 miliony osob ) i aimara ( mowi nim 
1,5 miliona boliwijczykow ). Ponad to  mowi sie innymi jezykami amerndia jak i 
guarani (10 tys.mowiacych ).   
   
URUGWAJ 
 
Hiszpanski jest jezykiem najczesciej uywanym w tym panstwie. Poprzez imigracje z 
Europy ( kastylijska, wloska, katalonska...) juz nie ma praktycznie nikogo kto mowi 
jezykami amerykoindianskimi.  W czesci przy granicy z Brazylia ( w miescie Riwiera 
),mowi sie jezykiem mieszanym z portugalskiego i hiszpanskiego-portuniolski. 
 
 
CHILE 
 
Hiszpanski jest jezykiem oficjalnym i byl elementem spojnosci socjalnej wszystkich 
imigrantow europejskich ( oprocz kastylijczykow, tez mamy do czynienia z osobami 
ktore zaczerpaly korzeni angielskich, wloskich, francuskich...).Obecnie jest jezykiem 90 
% mieszkancow.Miedzy czesciami amerykoindianskimi mamy mowiacych jezykiem 
araukan lub mapucie ( prawie 1,5 miliona ) i mowiacych jezykiem aimara  (okolo 80 
tys. ). 
 
 
 
 



WLOCHY 
 
W ramach konstytucji z roku 1947, jezykiem oficjalnym Wloch jest jezyk wloski. Z 
informacji Ministerswa spraw wewnetrznych Wloch, i zgodnie z prawem jezykowy 
zaaprobowanym w roku 1999 we Wloszech mamy do czynienia z nastepujacymi 
mnejszosciami jezykowymi: albanski ( 98 tys. w Kalabrii, Puglia, Sycylia, Molis i 
Abrusos ), niemiecki ( 290 tys.w Bousen), katalonski (18 tys. w Alge ),chorwacki 
(2600 tys.w Molis), slowacki (70 tys. w Triescie, Gorizie, Udinese ),  
frankoprowincalny (90 tys. w Aoscie ,Turyn i Fogia ), frankofons (20 tys,w Aoscie 
),friulans ( 526 tys. we Friule), grecki (20 tys. en Reggio Kalabria i Lecce ), aldinski 
(55tys.w Boze ,Trento i Beulllo ),oksitanski 178 tys w val de Cuneo Tori Cosenza i 
Imperia), sardenski ( 1 milion 128 tys. w Sardenii i poza ty romanski (130 tys. 
cyganow).oficjalny poziom tych jezykow zalezny jest  od danego obszaru ( przypadek 
najbardziej klarowny jest niemieckiego,ktory  jest jezykiem oficjalnym razem z 
wloskim w czesci Tirolu poludniowego, ktory ma takie same prawa jak jezyk 
urzedowy) 
 
 
 
ROSJA 
 
Rosyjski jest jezykiem oficjalnym w Rosji,jest jezykiem ktorym mowi najwiecej osob w 
Europie (155 milionow mowiacych ):oprocz rosji europejskiej, mowi sie tez na Ukrainie 
(11 milionow), Bialorus ( 2 miliony 700 tys.), Moldawia (850 tys.), Litwa ( 800 tys. ), 
Estonia ( 460 tys. ), Lotwa (370 tys,), Polska ( 60  tys.),Rumunia (21 tys. ), Bulgaria (18 
tys.) i Rosja azjatycka i Kazachstan (40 milionow ). 
 
W Rosji mozemy spotkac nastepujace jezyki: tatarski ( 5 milionow), tciuwaic ( 1,5 
miliona) ukrainski ( 1,5 miliona), bialoruski (0,5 miliona), komi (350 tys.),kalmuk (150 
tys.) karelia (100tys. ) niemiecki (70 tys.)...( mowi sie 47 jezykami) 
 
 
  
BRAZYLIA 
 
Oficjalnym jezykiem Brazylii jest portugalski ( bazowy element spojnosci 
brazylijczykow ).Ze 150 milionow mieszkancow Brazylii, okolo 900 tys. mowi po 
niemiecku ,690 tys. po wlosku, 620 tys po japonsku, i 280 tys. mowi jezykiem 
indianskim. 
 
 
WIELA BRYTANIA 
 
Angielski jest jezykiem oficjalnym Wielkiej Brytanii I Irlandii Pln. Chociaz do tej pory 
mowi sie jezykiem celtyckim, takim jak galicki (mowi nim 600 tys.osob w Walii i w 
pewnym obszarze angielskim Shropshire, jest jezykiem oficjalnym i istnieje w systemie 
edukacyjnym, w topografii, administracji i srodkach masowego przekazu),galicki 
szkocki ( 66 tys. mowiacych,na wyspach Hebrydach ).W Wielkiej Brytanii ( i na 
terytoriach europejskich ) mowi sie tez kastylianskim ( 30 tys. osob w Giblartarze ), 
francuskim  ( 8 tys. na wyspach Anglonormadndyjskich ),kornicki ( 1tys. osob jako ich 



drugi jezyk ) i galicki manks (640 osob joko drugi jezyk na wyspie Man ). Istnieje poza 
tym jezyk szkocki, mieszanka germanska, zblizona do angielskiego, mowi sie nim w 
Szkocji i Irlandii,ale teraz jest spychany na drugi plan przez angielski standartowy. 
 
 
FRANCJA 
 
Francuski jest jezykiem oficjalnym Francji. Razem z Grecja jest krajem europejskim, 
w ktorym slabo sa rozpoznawalne mniejszosci jezykowe. Sa to nastepujace 
mniejszosci:oksycki ( 1-3 miliony mowiacych), niemiecki (1,5miliona ), bretonski ( od 
200 do 500 mowiacych), wloski (korsycki 150 tys. mowiiacych), katalonski (130 tys.), 
baskijski (80 tys.) , francuskoprowincjalny (240 tya.) i grecki (mniejszosc na 
Korsedze). 
 
 
UKRAINA 
 
Ukrainski jest jezykiem oficjalnym.Mowi nim 35 milinow mieszkancow, w Rosji (1,5 
miliona ), na Moldawii (0,5 miliona), w Polsce ( 180 tys.), na Bialorusi (200 tys ), w 
Rumuni (100 tys.) Slowacja (35 tys.), Serbia i Czarnogora (25tys.), Bosnia (400 tys. ), 
Wegry (3 tys. ), Chorwacja (3 tys.) 
 
Oprocz 33 milionow osob ktore mowia ukrainskim,znajduja sie tez mowiacy 
rosyjskim (11 milionow), bialoruskim ( od 140 do 440 tys. ), polskim ( od 40  do 300 
tys.), rumunskim (285 tys.), bulgarskim (200 tys. ) i oprocz tego tatarskim, 
gaugarskim, wegierskim, niemieckim ,  slowackim , czeskim, greckim , albanskim. 
 
 
WENEZUELA 
 
Hiszpanski jest jezykiem oficjalnym.Tylko 2 % z 24 milionow wenezuelczykow mowi 
amerykoindianskim.( mowi 25 milionow osob). 
 
 
PAKISTAN 
 
Nalicza sie 60 jezykow, ktorymi mowia.Sa to m.in.panjabi (48%), paixto (13% ), 
sindhi (11,8 % ), seraiki lub lahnda (9,8% ) i lurdu (7,6 %),ktory jest jezykiem 
oficjalnym.Lurdu jest jezykiem indoaryjskim,analogicznym od hinduskiego ( ale w 
swojej wersji muzulmanskiej ),mowi nim zarowno Pakistan jak i Indie. 
 
 
NIEMCY 
 
Niemiecki jest jezykiem oficjalnym w Niemczech, a takze w panstwach takich jak 
Austria, Luksemburg, ma swoj udzial w Szwajcarii, a takze w Luksemburgu , Wloszech 
, Belgii i Danii.Mowi sie nim tez we Francji , Polsce , Wegrzech , Czechach , Rumunii , 
Ukrainie , Slowacji , Serbii i Czarnogorze. Sumujac , mowi tym jezykiem 95 milionow 
osob.  
 



W Niemczech tez mowi sie w dunskim ( 50 tys. osob ), sorabskim ( 50 tys, ), 
frisejskim ( 10 tys, ). Dla wyjasnienia Niemcy sa podzielone na Niemcy Gorne i Dolne, 
co jest podstawa w podziale ich niemieckiego standartowego,obecnego. 
 
 
BULGARIA 
 
Bulgarski jest jezykiem oficjalnym.( 8 milionow 100 tys. mowiacych ), poza tym 
mowia tureckim ( prawie 1 milion ) i macedonski ( 200 tys.), mowia slowianskim w 
wariacji bulgarskiej. W Bulgarii mowi sie tez ukrainskim, moldawskim, serbskim, 
greckim, tureckim ,  rumunskim, wegierskim i macedonskim. 
 
 
KUBA 
 
Hiszpanski jest jezykiem oficjalnym na Kubie. 
 
 
FILIPINY 
 
Mowi sie tam wiecej niz 100 jezykami. Tagalog, zwany tez filipinskim, jezyk z Manilii, 
stolicy, i angielski sa jezykami oficjalnymi. Z 75 milionow mieszkancow mowia 
tagalog jako jezykiem wlasnym i rozumie  go 40 milionow osob wiecej. 40  milionow 
filipinczykow mowi po angielsku jako jezykiem przewodnym.Istniejacy tam niegdys 
hiszpanski jako jezyk kolonizacyjny juz praktycznie zanikl. 
Miedzy innymi jezykami ktorymi sie tam mowi nalezy wyodrebnic kebua, z 18 
milionami mowiacych.   
 
   


